
SINCLAIR BUMP GAGE INSERT - SHOULDER BUMP GAGE INSERT,
#26, 26 DEGREE, 6MM

SINCLAIR BUMP GAGE INSERTS   Sinclair Bump Gage Inserts are used to
measure the amount of shoulder bump when setting up full length sizing dies.
Our Bump Gages install in either of our comparator bodies and are machined
to fit particular shoulder angles of cartridges. Rather than measuring to the
datum line, these gages indicate off of the shoulder of the case to get a
better, more easily assessable measurement of how much you are actually
sizing your cases. We usually recommend between .001" to .002" bump for
bolt action rifles and between .003" and .005" for AR-15 type rifles. Also a
useful tool for keeping your brass and loaded ammunition separated if you
have multiple rifles chambered for the same cartridge and checking loaded
ammunition.   17 - 25-06 Remington, 270 Winchester, 280 Remington, 30-06
Springfield, 7.62 x 39 mm   20 - 243 Winchester, 260 Remington, 7 mm - 08
Remington, 7 x 64 mm Brenneke, 307 Winchester, 308 Marlin Express, 308
Winchester   20A - 338 Federal, 338 Lapua Mag   21 - 220 Swift   23 - 17
Remington, 221 Remington Fireball, 222 Remington, 222 Remington Mag, 223
Remington, 5.56 mm NATO   23A - 6.8 mm Remington SPC   25 - 264
Winchester Magnum, 225 Winchester, 6.5 x 55 mm Swedish Mauser, 7 mm
Remington Magnum, 7 mm STW, 30 Remington AR, 300 Winchester Magnum,
8 mm Remington Mag, 338 Winchester Magnum   26 - 6 mm Remington   28 -
22-250 Remington, 223 WSSM (Winchester Super Short Mag), 243 WSSM
(Winchester Super Short Mag)   30 - 20 Nosler, 6 mm BRX, 20 BR (Benchrest),
20 PPC, 20 Tactical, 20 Vartarg, 204 Ruger, 22 BR (Benchrest) Remington, 22
BRX, 22 PPC, 22 Nosler, 224 Valkyrie, 6 mm BR, 6 PPC, 6 mm XC, 6mm
Creedmoor   30A - 300 Remington SAUM, 25 WSSM (Winchester Super Short
Mag), 6.5 mm BR, 6.5 Grendel, 6.5 Creedmoor, 30 BR (Benchrest), 30
Thompson Center, 300 Ruger Compact Magnum, 300 Savage, 338 Ruger
Compact Magnum   35 - 27 Nosler, 26 Nosler, 270 WSM (Winchester Short
Mag), 284 Winchester, 7 mm WSM (Winchester Short Magnum), 30 Nosler,
300 WSM (Winchester Short Mag), 33 Nosler, 325 WSM (Winchester Short
Mag)   40 - 22-250 Ackley Improved, 22-6mm Remington Ackley Improved,
22/30-30 Ackley Improved, 220 Ackley Improved, 223 Ackley Improved, 228
Ackley Magnum, 243 Winchester Ackley Improved, 6mm Ackley Improved,
6mm/30-30 Ackley Improved   40A - 25 Ackley Krag Short Improved, 25-3000
Ackley Improved, 257 Roberts +P Ackley Improved, 257 Roberts Ackley
Improved, 338-06 Ackley Improved, 257 Ackley, 260 Ackley Improved, 280
Ackley Improved, 30-30 Ackley   45A – 45 Degree Shoulder up to 30 Caliber

Attributes

Name: SHOULDER BUMP GAGE INSERT, #26, 26 DEGREE, 6MM
Manufacturer: SINCLAIR INTERNATIONAL
Product no.: 749011474
Mfr. No.: 0910260
Cartridge: 6 mm Remington
Delivery weight: 0.023kg
Shipping height: 1mm
Shipping width: 83mm
Shipping length: 146mm
UPC: 050806111219



Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den SINCLAIR BUMP
GAGE INSERT
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des SINCLAIR BUMP GAGE INSERT. Dieses Produkt wurde entwickelt, um
Ihnen beim Messen des Schulterbump Ihrer Hülsen zu helfen. Um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher
und effektiv nutzen, beachten Sie bitte die folgenden Sicherheitshinweise und Anweisungen.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Stellen Sie sicher, dass das Produkt in einem sicheren und sauberen Bereich verwendet wird.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck, um Verletzungen oder Schäden zu
vermeiden.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und anderen unbefugten Personen.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Bei unsachgemäßer Verwendung oder Beschädigung des Produkts kann es zu Verletzungen kommen.
Verwenden Sie das Produkt daher nur in einwandfreiem Zustand.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie den Bump Gage Insert nur mit kompatiblen Vergleichskörpern.
Achten Sie darauf, den Bump Gage Insert nicht zu überlasten, um genaue Messungen zu gewährleisten.
Tragen Sie geeignete Schutzausrüstung, wie z. B. Schutzbrille und Handschuhe, wenn Sie mit Ihrem
Werkzeug arbeiten.
Halten Sie den Arbeitsbereich gut beleuchtet und frei von Hindernissen.
Bei der Verwendung des Produkts sollten Sie stets aufmerksam sein und Ablenkungen vermeiden.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Installation:

Stellen Sie sicher, dass der Vergleichskörper, in den Sie den Bump Gage Insert einsetzen möchten,1.
sauber und frei von Schmutz ist.
Setzen Sie den Bump Gage Insert vorsichtig in den Vergleichskörper ein, bis er sicher sitzt.2.
Überprüfen Sie, ob der Insert korrekt installiert ist und keine Bewegung aufweist.3.

Verwendung:

Messen Sie den Schulterbump, indem Sie den Gage Insert an die Schulter der Hülse anlegen.1.
Achten Sie darauf, dass der Gage Insert eng anliegt, um genaue Messungen zu erhalten.2.
Notieren Sie die Messwerte und vergleichen Sie diese mit den empfohlenen BumpWerten für Ihre3.
spezifischen Waffen.
Entfernen Sie den Bump Gage Insert vorsichtig nach der Verwendung und lagern Sie ihn an einem4.
sicheren Ort.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Abfallentsorgung.
Stellen Sie sicher, dass das Produkt nicht in die Hände von Kindern gelangt, wenn es nicht mehr benötigt
wird.
Recyceln Sie das Produkt, wenn dies möglich ist, um die Umwelt zu schonen.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Kundendienst von SINCLAIR
INTERNATIONAL. Sie stehen Ihnen gerne zur Verfügung, um Ihnen bei Ihren Anliegen zu helfen.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise wichtig sind, um einen sicheren Umgang mit dem SINCLAIR
BUMP GAGE INSERT zu gewährleisten. Ihre Sicherheit hat oberste Priorität!



Safety Instruction Guide for Sinclair Bump Gage
Insert
Introduction
Thank you for choosing the Sinclair Bump Gage Insert. This product is designed to assist in measuring the
shoulder bump when setting up fulllength sizing dies for cartridges. To ensure safe and effective use of this
product, please read and follow the safety instructions outlined in this guide.

General Safety Guidelines
Ensure the product is used as intended and in accordance with the manufacturer's instructions.
Regularly inspect the bump gage for any signs of wear or damage before use.
Keep the bump gage out of reach of children and pets to prevent accidental injury.
Always wear appropriate safety gear, such as eye protection, when using this product.
Be aware of your surroundings and ensure you are in a safe environment when using the bump gage.

Specific Safety Precautions for Use
Do not exceed the recommended bump measurements:

For bolt action rifles: between .001" to .002"
For AR15 type rifles: between .003" and .005"

Use the bump gage only with compatible cartridges (e.g., 6 mm Remington).
Avoid using excessive force when measuring to prevent damage to the gage or the cartridge.
Ensure that the gage is properly installed in the comparator body before use.
Store the bump gage in a dry and secure location when not in use.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Select the appropriate comparator body for the bump gage insert.
Carefully insert the bump gage into the comparator body until it is securely seated.
Ensure that the gage is aligned correctly with the measuring surface.

Usage:2.

Prepare the cartridge you wish to measure by ensuring it is free of debris.
Place the cartridge against the shoulder of the bump gage.
Gently press the cartridge into the gage until it is fully seated.
Read the measurement indicated by the bump gage.
Record the measurement for your reference.

PostUse Care:3.

Remove the cartridge from the bump gage after measurement.
Clean the bump gage with a soft cloth to remove any residue.
Store the bump gage in its protective case or designated storage area.

Disposal Instructions
Dispose of the bump gage according to local regulations concerning electronic waste and metal products.
If the bump gage is damaged or no longer usable, consider recycling the materials where possible.



Do not dispose of the bump gage in regular household waste.

Contact Information for Further Support
For safety inquiries or additional support regarding the Sinclair Bump Gage Insert, please refer to the
manufacturer's contact information provided with the product packaging or on the manufacturer's website.

By following these safety guidelines and instructions, you can ensure a safe and effective experience with your
Sinclair Bump Gage Insert. Thank you for your attention to safety.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el Insert
de Bump Gage SINCLAIR #26A
Introducción
Gracias por elegir el Insert de Bump Gage SINCLAIR #26A. Este producto está diseñado para medir la retroceso
del hombro en cartuchos de manera precisa y eficiente. Para garantizar un uso seguro y efectivo, es importante
seguir las instrucciones de seguridad y uso que se presentan en esta guía.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el Bump Gage esté en buenas condiciones antes de cada uso. Inspecciona el producto
en busca de daños visibles.
Utiliza el Bump Gage solo para su propósito previsto, que es medir el retroceso del hombro en cartuchos.
Mantén el Bump Gage fuera del alcance de los niños y de personas que no estén capacitadas para su
uso.
Si experimentas algún problema con el producto, deja de usarlo inmediatamente y busca asistencia.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Uso adecuado: Utiliza el Bump Gage solo con los cartuchos para los cuales está diseñado, en este caso,
el cartucho 6 mm Remington.
Manipulación segura: Maneja el Bump Gage con cuidado para evitar daños. No apliques fuerza
excesiva al instalar o retirar el gage.
Mediciones precisas: Asegúrate de que el Bump Gage esté correctamente instalado en el cuerpo del
comparador antes de realizar cualquier medición.
Riesgo de lesiones: Evita el contacto con los bordes afilados del gage. Usa guantes si es necesario para
proteger tus manos.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Bump Gage:1.

Asegúrate de que el cuerpo del comparador esté limpio y libre de residuos.
Inserta el Bump Gage en el cuerpo del comparador hasta que esté bien ajustado.
Verifica que el gage esté alineado correctamente con el cartucho.

Realización de mediciones:2.

Coloca el cartucho en el comparador de manera que el hombro del cartucho esté en contacto con
el Bump Gage.
Toma la medición. El Bump Gage te proporcionará una lectura precisa del retroceso del hombro.
Anota la medición para tus registros.

Mantenimiento:3.

Limpia el Bump Gage después de cada uso para mantener su precisión.
Almacena el gage en un lugar seco y seguro cuando no esté en uso.

Instrucciones de Eliminación
Cuando el Bump Gage alcance el final de su vida útil, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de metal y herramientas de precisión.



Nunca tires el Bump Gage en la basura común. Busca un centro de reciclaje adecuado.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para obtener más información sobre el uso seguro y efectivo de tu Insert de Bump Gage SINCLAIR #26A,
consulta el sitio web de SINCLAIR INTERNATIONAL o contacta a su servicio de atención al cliente.

Recuerda que la seguridad es lo primero. Siguiendo estas instrucciones, puedes disfrutar de un uso seguro y
efectivo de tu Bump Gage.



Guide de Sécurité pour l'Insert de Bump Gage
Sinclair
Introduction
Félicitations pour l'achat de l'Insert de Bump Gage Sinclair, un outil essentiel pour mesurer le recul de l'épaule
lors de la configuration de vos dies de dimensionnement. Ce guide t'aidera à utiliser ce produit en toute sécurité
et à en tirer le meilleur parti.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que l'Insert de Bump Gage est utilisé uniquement pour les cartouches compatibles (6 mm
Remington).
Vérifie toujours l'état de l'outil avant utilisation. Ne l'utilise pas s'il est endommagé.
Garde l'outil hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Informetoi sur les risques associés à l'utilisation des outils de jaugage et des armes à feu.
En cas de doute, consulte un professionnel avant d'utiliser l'outil.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Porte des lunettes de protection lors de l'utilisation pour éviter les blessures aux yeux.
Assuretoi que l'outil est bien fixé dans le corps de comparateur avant de l'utiliser.
Ne force pas l'outil dans la douille. Un ajustement approprié est essentiel pour obtenir des mesures
précises.
Évite d'utiliser l'Insert de Bump Gage dans des environnements humides ou poussiéreux.
Ne laisse pas l'outil sans surveillance pendant son utilisation.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Installation de l'Insert de Bump Gage :1.

Ouvre le corps de comparateur.
Insère l'Insert de Bump Gage dans l'emplacement prévu.
Assuretoi qu'il est bien en place et sécurisé.

Utilisation de l'Insert de Bump Gage :2.

Place la douille que tu souhaites mesurer sur une surface plane.
Abaisse doucement le corps de comparateur avec l'Insert de Bump Gage jusqu'à ce qu'il touche
l'épaule de la douille.
Lis la mesure indiquée sur le comparateur.
Répète le processus pour chaque douille que tu souhaites mesurer.

Conseils de Mesure :3.

Pour les fusils à verrou, un recul de .001" à .002" est recommandé.
Pour les fusils de type AR15, un recul de .003" à .005" est conseillé.
Prends des notes sur les mesures pour un suivi facile et efficace.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jette pas l'Insert de Bump Gage avec les déchets ménagers.
Consulte les réglementations locales concernant l'élimination des outils et des matériaux de jaugage.



Si l'outil est endommagé, contacte un centre de recyclage approprié pour t'en débarrasser de manière
sécurisée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant l'utilisation de l'Insert de Bump Gage Sinclair, n'hésite pas à
contacter le service client de Sinclair International. Assuretoi de conserver les informations d'achat pour
référence.

En suivant ces directives, tu peux utiliser l'Insert de Bump Gage Sinclair de manière sécurisée et efficace.
Rappelletoi de toujours faire preuve de prudence lorsque tu travailles avec des outils de jaugage et des
munitions.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per l'Inserto
Bump Gage Sinclair
Introduzione
Benvenuti nella guida alle istruzioni di sicurezza per l'Inserto Bump Gage Sinclair. Questo prodotto è progettato
per misurare l'entità del bump della spalla durante l'impostazione dei dies di dimensionamento. È importante
seguire le linee guida di sicurezza per garantire un uso corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere attentamente tutte le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Utilizza il prodotto solo per lo scopo previsto e in conformità con le istruzioni fornite.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
In caso di malfunzionamento o di prodotto danneggiato, interrompi immediatamente l'uso e contatta il
supporto.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre occhiali protettivi durante l'uso del Bump Gage per proteggere gli occhi da eventuali
schegge o detriti.
Non forzare mai il prodotto durante l'installazione o l'uso. Se incontri resistenza, verifica che il prodotto
sia installato correttamente.
Non utilizzare il prodotto se sei sotto l'influenza di sostanze che possono compromettere la tua capacità
di operare in sicurezza.
Assicurati che l'area di lavoro sia pulita e priva di ostacoli per prevenire incidenti.
Non tentare di modificare o riparare il prodotto da solo. Rivolgiti a un professionista qualificato se
necessario.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Assicurati che il corpo comparatore sia pulito e privo di detriti.1.
Inserisci l'Inserto Bump Gage nel corpo comparatore seguendo le istruzioni specifiche del produttore.2.
Fissa saldamente l'inserto per garantire che non si muova durante l'uso.3.

Uso

Posiziona il Bump Gage in modo che la spalla della cartuccia sia allineata con l'inserto.1.
Effettua la misurazione seguendo le istruzioni specifiche per il tuo calibro.2.
Registra le misurazioni in modo accurato per future referenze.3.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Segui le normative locali per lo smaltimento dei prodotti non più
utilizzabili.
Se il prodotto è danneggiato, verifica se esistono programmi di restituzione o riciclo offerti dal produttore
o dal rivenditore.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, contatta il supporto clienti del produttore.
Assicurati di avere il numero di modello e la data di acquisto a portata di mano quando richiedi assistenza.

Conclusione
Seguendo queste linee guida di sicurezza, puoi utilizzare l'Inserto Bump Gage Sinclair in modo sicuro ed
efficace. Ricorda sempre di rimanere informato su eventuali aggiornamenti o richiami relativi al prodotto. La tua
sicurezza è la nostra priorità.



SINCLAIR BUMP GAGE INSERT
Sikkerhetsinstruksjoner
Introduksjon
Takk for at du valgte SINCLAIR BUMP GAGE INSERT. Dette produktet er designet for å hjelpe deg med å måle
hvor mye skulderen på patronhylser flyttes når du bruker full lengde sizing dies. For å sikre trygg og effektiv
bruk av produktet, vennligst les og følg disse sikkerhetsinstruksjonene nøye.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for å bruke produktet i henhold til produsentens instruksjoner.
Hold produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Kontroller produktet for skader før bruk. Bruk ikke et skadet produkt.
Oppbevar produktet på et tørt og sikkert sted.
Rapportér eventuelle farlige produkter eller ulykker til relevante myndigheter.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler for bruk
Bruk vernebriller for å beskytte øynene under måling.
Unngå å bruke produktet i nærheten av brannfarlige materialer.
Vær oppmerksom på at feil bruk kan føre til unøyaktige målinger og potensielle skader.
Ikke bruk produktet til andre formål enn det som er spesifisert av produsenten.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse av produktet:1.

Sørg for at bump gage insert er ren og fri for smuss før installasjon.
Kontroller at komparatoren er i god stand og kompatibel med gage insert.

Installasjon:2.

Sett bump gage insert inn i komparatoren i henhold til produsentens instruksjoner.
Sørg for at gage insert er korrekt plassert for å oppnå nøyaktige målinger.

Bruk:3.

Plasser patronhylsen i komparatoren med skulderen mot bump gage insert.
Mål hvor mye skulderen flyttes ved å følge produsentens instruksjoner.
Noter målingene og sammenlign med anbefalte spesifikasjoner for ditt våpen.

Etter bruk:4.

Rengjør bump gage insert og komparatoren etter bruk.
Oppbevar produktet på et tørt sted for å forhindre rust og skade.

Avfallsinstruksjoner
Følg lokale retningslinjer for avhending av tekniske produkter.
Ikke kast produktet sammen med vanlig husholdningsavfall.
Sørg for at produktet blir resirkulert eller avhendet på en miljøvennlig måte.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For ytterligere spørsmål eller støtte, vennligst kontakt produsenten eller forhandleren der du kjøpte produktet.
Sørg for å ha produktets informasjon tilgjengelig for raskere hjelp.

Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene, bidrar du til en trygg og effektiv bruk av SINCLAIR BUMP GAGE
INSERT. Takk for at du tar sikkerheten på alvor!



Instrukcja Bezpieczeństwa Użytkownika dla
Wkładki Bump Gage Sinclair
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Wkładki Bump Gage firmy Sinclair. Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie
bezpiecznego i skutecznego użytkowania produktu. Proszę uważnie zapoznać się z poniższymi wytycznymi, aby
uniknąć potencjalnych zagrożeń związanych z użytkowaniem.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj Wkładki Bump Gage w suchym i chłodnym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub wypadki odpowiednim władzom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Zawsze używaj wkładek w odpowiednich korpusach porównawczych.
Nie używaj uszkodzonych wkładek, ponieważ mogą one prowadzić do błędnych pomiarów.
Upewnij się, że wkładki są prawidłowo zainstalowane, aby uniknąć nieprawidłowych odczytów.
Przechowuj wkładki w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób nieupoważnionych.
Nie używaj wkładek do pomiarów, które nie są zgodne z ich specyfikacją.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja Wkładki Bump Gage:1.

Upewnij się, że posiadasz odpowiedni korpus porównawczy.
Włóż wkładkę Bump Gage do korpusu, upewniając się, że jest dobrze osadzona.
Sprawdź, czy wkładka jest na swoim miejscu i nie ma luzów.

Użytkowanie Wkładki Bump Gage:2.

Ustaw korpus porównawczy w odpowiedniej pozycji.
Wykonaj pomiar, zwracając uwagę na wskazania na wkładce.
Zarejestruj wyniki pomiarów, aby móc je później analizować.

Zalecenia dotyczące pomiarów:3.

Dla karabinów z zamkiem zaleca się przesunięcie między 0.001" a 0.002".
Dla karabinów typu AR15 zaleca się przesunięcie między 0.003" a 0.005".

Instrukcje Utylizacji
Wkładki Bump Gage należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj wkładek do ogólnych odpadów, jeśli są one uszkodzone lub nie nadają się do użytku.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami utylizacyjnymi, aby uzyskać więcej informacji na temat odpowiedniej
utylizacji.



Informacje Kontaktowe w celu Uzyskania Dalszego Wsparcia
W razie pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem kontaktowym w UE.

Dziękujemy za przestrzeganie tych wytycznych i życzymy udanych pomiarów z Wkładką Bump Gage firmy
Sinclair.



SINCLAIR BUMP GAGE INSERT
Käyttöohjeet ja Turvallisuusohjeet

Johdanto

Tervetuloa SINCLAIR BUMP GAGE INSERT tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä ohje sisältää tärkeitä tietoja tuotteen
turvallisesta käytöstä, asennuksesta ja hävittämisestä. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä
varmistaaksesi turvallisuuden ja tehokkuuden.

Yleiset Turvallisuusohjeet

Varmista, että tuote on tarkoitettu vain siihen käyttöön, johon se on suunniteltu.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta. Älä käytä vaurioitunutta tuotetta.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka liittyvät aseiden ja ammusten käsittelyyn.
Ilmoita vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset takaisinvetotiedot.

Erityiset Turvallisuusohjeet Käytössä

Käytä tuotetta vain valmistajan suositusten mukaisesti.
Varmista, että bump gage on oikein asennettu ennen käyttöä.
Vältä liiallista voimaa asennettaessa tai käytettäessä tuotetta.
Älä käytä tuotetta, jos et ole varma sen toiminnasta tai turvallisuudesta.
Suosittelemme käytettäväksi .001" .002" bumpia pulttilukkoisille kivääreille ja .003" .005" AR15tyyppisille
kivääreille.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus1.

Varmista, että bump gage on puhdas ja ehjä.
Kiinnitä gage vertailukappaleen runkoon tiukasti.
Varmista, että gage on kohdistettu oikein patruunan olkapään kulmaan.

Käyttö2.

Aseta gage patruunan olkapään päälle.
Lue mittaus huolellisesti ja kirjaa se muistiin.
Toista mittaus tarvittaessa varmistaaksesi tarkkuuden.

Hävittämisohjeet

Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen jätteen sekaan, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Tarkista paikalliset ohjeet tuotteen oikeasta hävittämisestä.

Lisätietoja ja Tuki

Jos tarvitset lisätietoja tai tukea tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että
sinulla on tuotteen malli ja sarjanumero valmiina.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi SINCLAIR BUMP GAGE
INSERT tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön.



Säkerhetsinstruktioner för SINCLAIR BUMP GAGE
INSERT
Introduktion
Tack för att du valt SINCLAIR BUMP GAGE INSERT. Detta produktblad innehåller viktiga säkerhetsinstruktioner
och riktlinjer för korrekt användning av produkten. Vänligen läs igenom dessa instruktioner noggrant innan
användning för att säkerställa säkerhet och effektivitet.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar för att minimera risker.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage innan användning.
Rapportera eventuella skador eller defekter till tillverkaren omedelbart.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd skyddsglasögon för att skydda ögonen när du arbetar med verktyg.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från skräp för att undvika olyckor.
Använd produkten endast för det avsedda ändamålet – att mäta axelbump.
Undvik att använda produkten om du är trött eller distraherad.

Instruktioner för installation och användning

Installation av Bump Gage Insert:1.

Kontrollera att gageinsert är kompatibel med din specifika komparator.
Sätt in gageinsert i komparatorn enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera att gageinsert sitter ordentligt på plats innan användning.

Användning av Bump Gage:2.

Mät axelbump genom att placera hylsan i komparatorn med gageinsert installerad.
Läs av mätningen noggrant och notera värdet.
Justera hylsans längd enligt rekommenderade bumpmått:

För repeterande gevär, mellan .001" till .002".
För AR15typ gevär, mellan .003" och .005".

Underhåll av Bump Gage:3.

Rengör gageinsert med en mjuk trasa efter varje användning.
Förvara produkten på en torr och säker plats för att förhindra skador.

Avfallshanteringsanvisningar
Kasta inte produkten i hushållsavfall.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering och återvinning av metallprodukter.
Om produkten är defekt eller skadad, kontakta tillverkaren för råd om korrekt avfallshantering.



Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller mer information, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där produkten köptes. Se till
att ha produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Vi önskar dig en säker och framgångsrik användning av din
SINCLAIR BUMP GAGE INSERT.



Bezpečnostní pokyny pro použití SINCLAIR BUMP
GAGE INSERT
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili SINCLAIR BUMP GAGE INSERT. Tento nástroj je navržen pro přesné měření posunu
ramene při nastavování velikostních nástrojů. Abychom zajistili vaši bezpečnost a efektivní používání produktu,
prosím, pečlivě si přečtěte následující pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze pro účely uvedené v tomto manuálu.
Před použitím produktu zkontrolujte, zda nejsou žádné viditelné poškození nebo vady.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Dodržujte všechny platné zákony a předpisy týkající se používání střelných zbraní a munice.
V případě jakýchkoliv nejasností nebo otázek se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před každým použitím se ujistěte, že je nástroj správně nainstalován v komparátorovém těle.
Používejte ochranné brýle a další bezpečnostní vybavení, pokud je to nutné.
Nikdy nezapomínejte, že měření by mělo být prováděno na bezpečném a stabilním povrchu.
Vyhněte se jakémukoliv kontaktu s pohyblivými částmi během měření.
Pokud zaznamenáte jakékoli abnormality během používání, okamžitě přestaňte používat nástroj a
zkontrolujte jej.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:1.

Ujistěte se, že máte správný komparátor pro instalaci Bump Gage.
Opatrně vložte Bump Gage do komparátorového těla a ujistěte se, že je pevně usazen.
Zkontrolujte, zda je Bump Gage správně zarovnaný a připraven k použití.

Použití:2.

Umístěte náboj do komparátoru tak, aby byl v kontaktu s Bump Gage.
Pomalu posuňte rameno, dokud se neprojeví měření.
Přečtěte si hodnotu na měřicím přístroji a zaznamenejte ji.
Po dokončení měření nástroj důkladně vyčistěte a uložte na bezpečné místo.

Pokyny pro likvidaci
Tento výrobek by měl být likvidován v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepatří do běžného domácího odpadu. Informujte se o možnostech recyklace nebo ekologické likvidace
ve vaší oblasti.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro veškeré dotazy týkající se bezpečnosti a používání produktu se obraťte na svého prodejce nebo výrobce,
který vám poskytne potřebné informace a podporu.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a dodržujete pokyny uvedené v tomto manuálu. Věříme, že vám SINCLAIR



BUMP GAGE INSERT pomůže dosáhnout přesných měření a zvýšit efektivitu vašeho střeleckého vybavení.
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